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APÈNDIX. MULTIPLE COMPARTMENT FUND, FONS 

D’INVERSIÓ – ASIS ASSETS SUB-FUND 

APPENDIX. MULTIPLE COMPARTMENT FUND – ASIS 

ASSETS SUB-FUND 

  

DATA DE CONSTITUCIÓ  DATE OF ESTABLISHMENT  
  
MULTIPLE COMPARTMENT FUND, FONS D’INVERSIÓ – ASIS 
ASSETS SUB-FUND fou constituït el mes de Març de 2026 

MULTIPLE COMPARTMENT FUND, FONS D’INVERSIÓ ASIS 
ASSETS SUB-FUND was incorporated in March 2026 

  

NÚMERO ACTUAL DE REGISTRE A l’AFA: 0141-12 l’onze de 
Març de 2026 
MULTIPLE COMPARTMENT FUND, FI – ASIS ASSETS SUB-FUND 
A 0141-12-01 
MULTIPLE COMPARTMENT FUND, FI – ASIS ASSETS SUB-FUND 
B 0141-12-02 

CURRENT REGISTRATION NUMBER ON THE REGISTRY OF THE 
AFA: 0141-12 on March 11th 2026  
MULTIPLE COMPARTMENT FUND, FI – ASIS ASSETS SUB-
FUND A 0141-12-01 
MULTIPLE COMPARTMENT FUND, FI – ASIS ASSETS SUB-
FUND B 0141-12-02 

  

Codi LEI Identificador d'entitat jurídica  
254900RZSHR5WAYA8X16 

LEI Code Legal Entity Identifier 
254900RZSHR5WAYA8X16 

  

CODI ISIN: AD000A427088 (Classe A) 

CODI ISIN: AD000A427096 (Classe B) 

ISIN CODE: AD000A427088  (Class A) 

ISIN CODE: AD000A427096  (Class B) 
  

WKN: A42708 (Classe A) / A42709 (Classe B) WKN: A42708 (Classe A) / A42709 (Class B) 
  

DIVISA REFERÈNCIA COMPARTIMENT: EURO (Classe A)  

DIVISA REFERÈNCIA COMPARTIMENT: USD (Classe B) 

SUB-FUND REFERENCE CURRENCY: EURO (Class A) 

SUB-FUND REFERENCE CURRENCY: USD (Class B)  
  

CLASSE DE PARTS UNITS CLASS 

Classe de parts (Classe A): parts denominades en Euros. 
Classe de parts (Classe B): parts denominades en US Dòlar. 
Les característiques de les diferents parts són les mateixes a 
excepció de la denominació de la divisa que és diferent 

Class of units (Class A): units denominated in Euros 
Class of units (Class B): units denominated in US Dollar 
The characteristics of the different units are the same 
at the expense of the denomination of the currency that is 
different. 

  

GESTOR, AGENT DOMICILIARI I AGENT ADMINISTRATIU MANAGEMENT COMPANY, REGISTRAR AND 
ADMINISTRATIVE AGENT 

Meriden IFM Societat Gestora d’OIC, SA, Baixada del Molí, 7-
9-11, Pis 1, Porta 5A, AD500 Principat d’Andorra, 
info@meriden-ipm.com, www.meriden-ipm.com. 
Autorització de Gestió d’ Organismes d’Inversió, autoritzat pel 
Govern d’Andorra el 18/03/1998 amb el número de registre 
inscrit a l’autoritat financera l’AFA SGOIC-06/96. 

Meriden IFM Societat Gestora d’OIC, SA, Baixada del Molí, 7-
9-11, Pis 1, Porta 5A, AD500 Principality of Andorra., 
info@meriden-ipm.com, www.meriden-ipm.com. Authorized 
as CIU Management Company, by the Government of Andorra 
on March 18th, 1998, with registry number at the financial 
authority the AFA SGOIC-06/96. 

  

ENTITAT DIPOSITARIA DEPOSITARY 
Banco Inversis SA, Av. de la Hispanidad, 6; 28042 Madrid, 
www.inversis.es 

Banco Inversis SA, Av. de la Hispanidad, 6; 28042 Madrid, 
www.inversis.es 

  
No existeixen vincles entre la societat gestora i entitat 
dipositària. 

There are no links between the management company and the 
custodian bank. 

  

PERFIL DELS INVERSORS INVESTORS PROFILE 
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1. Aquest Compartiment pot ser distribuït a tot tipus 
d’inversors i és del tipus “Altres OIC de dret Andorrà, Altres 
OIC,” d’acord amb els articles 27 i 32 de la secció segona de la 
Llei 10/2008, del 12 de juliol, de regulació dels organismes 
d’inversió col⋅lectiva de dret andorrà” 

1. This Sub-Fund can be distributed to all types of investors 
and is of the type: "Other CIU of Andorran law, Other OIC," in 
accordance with articles 27 and 32 of section two of Law 
10/2008, of 12 July, regulating Andorran collective⋅ 
investment schemes". 

  
2. Les participacions del Compartiment no es poden distribuir 
ni vendre als EUA o directament o indirectament, per un 
compte de qualsevol persona EUA o de qualsevol persona que 
no sigui dels EUA, si el beneficiari econòmic directe o indirecte 
es una persona dels EUA. 

2. The Units of the Sub-Fund may not be offered or sold within 
the US or to or for the account, directly or indirectly, of any 
US Person or any non-US Person if any US Person is a direct 
or indirect, ultimate beneficiary owner. 
 

  
3. El Compartiment es classifica com a fons obert  3. The Sub-Fund is classified as opened fund  

  
4. El Compartiment és adequat pels inversors que concedeixen 
importància a un retorn amb un horitzó d'inversió a llarg 
termini i estan disposats a assumir més riscos associats amb 
un major creixement d'inversions per tal de maximitzar la 
rendibilitat. Els inversors han de ser capaços d'acceptar l'alta 
volatilitat i les fluctuacions en els valors.  

4. The Sub-Fund is suitable for investors who attach 
importance to a continuous return with a long-term 
investment horizon and are prepared to take higher risks 
associated with higher growth investments in order to 
maximize the return. Investors must be able to accept high 
volatility and fluctuations in values.  

  
5. Aquest fons es classifica com a producte complex. 5. This Sub-Fund is classified as a complex product. 
  
6. Modalitat: Fons de renda variable global flexible 6. Modality: Flexible global equity fund 
  
7. Horitzó d’inversió: 5-10 anys 7. Investment horizon: 5-10 years 
  
8. Perfil de risc: Alt  
Nivells de volatilitat semblants als de la renda variable. 
El detall dels diferents riscos es descriu en l’apartat de 
l’apèndix operacions de risc i compromisos. 

8. Risk Profile: High  
Volatility levels equal than those of equities. 
The detail of the different risks is described in appendix, 
paragraph risk exposure and obligations. 
 

  

AVIS: El partícip del Compartiment ha de tenir en compte que 
les fluctuacions i la volatilitat en els mercats financers 
internacionals poden ocasionar que el preu de venda dels 
actius sigui inferior al de compra i reduir, en el curt termini, la 
liquiditat del Compartiment. 

Risk Disclosure: The investor needs to be aware that 
fluctuations and volatility on the international financial 
markets may cause that the selling price of the assets is less 
than the purchase and reduce the short-term liquidity of the 
Sub-Fund. 

  

CÀLCUL DEL VALOR LIQUIDATIU NET ASSET VALUE CALCULATION 
  
1. El valor liquidatiu de les parts serà calculat per la societat 
gestora el primer dia hàbil del mes, el dia 8 de cada mes, el dia 
16 de cada mes i el dia 22 de cada mes a les 13:00 hores (zona 
horària d’Europa Central) en base de les cotitzacions del 
tancament del dia hàbil anterior, sobre la base de la política 
d’inversió del compartiment i d’acord amb les regles 
establertes en la normativa vigent. En cas de dia festiu al 

1. The Net Asset Value per Unit must be calculated by the 
Management Company the first working day of the month, 
the 8th of each month, the 16th of each month and the 22nd 
of each month at 1:00 pm Central European time, based on 
the closing quotations of the previous working day, in 
accordance with the investment policy of the Sub-Fund and 
the current legislation. In the case of a holiday in the 
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Principat Andorra o a la Parròquia d‘Andorra la Vella, la data 
de càlcul serà la del dia hàbil següent. 

Principality of Andorra or in the parish of d‘Andorra la Vella, 
the Valuation Date will be the next working day. 

  
2. En el moment de constituir-se el Compartiment, el valor de 
les participacions inicials és de; 100,00 € (cent euros) o el 
contravalor el USD. 

2. In the moment of the first issue of Units in the Sub-Fund, 
the initial Net Asset Value of the Unit was 100,00€ (one 
hundred euros) or the equivalent amount in USD. 

  

TRANSACCIONS DEALING 
  
1. Les ordres de subscripció i els fons han de ser rebuts per la 
societat gestora com a màxim, la vigília del dia del càlcul del 
valor liquidatiu, abans de les 13 hores, de l’ hora Central 
Europea. El compartiment es reserva el dret de restringir 
l’acceptació de noves subscripcions de forma temporal si ho 
considera convenient. 

1. Subscription applications and funds must be received by 
the Management Company at the latest before 1:00 pm 
Central European time the day before the Net Asset Value 
calculation date. The compartment reserves the right to 
temporarily restrict the acceptance of new subscriptions if 
deemed appropriate 

  
2. En tots els casos, la demanda de reembossament s’haurà de 
fer mitjançant instruccions per escrit, enviades a la societat 
gestora abans de les 13:00 hores del dia precedent al càlcul 
del valor liquidatiu. En el cas de que el reemborsament fos 
superior a 500.000,00 € (cinc-cents mil euros), s’exigirà per 
part del partícip un preavís de dues setmanes. La demanda de 
reemborsament serà executada amb el valor liquidatiu 
corresponent al final del període de preavís. 

2. In any case, the redemption request must be made in 
writing and sent to the Management Company before 1:00pm 
on the day preceding the calculation of the Net Asset Value. 
If the redemption is higher than € 500,000.00 (five hundred 
thousand Euros), the unitholder must give two week notice. 
The redemption request will be executed at the Net Asset 
Value per Unit corresponding to the end of the notice period. 

  

INVERSIÓ MÍNIMA INICIAL MINIMUM INITIAL INVESTMENT 

  
La inversió mínima inicial demanada als subscriptors serà 
de 150.000,00 € (cent cinquanta mil euros) Classe A i 
150.000,00 USD (cent cinquanta mil US dòlars) Classe B. 

The minimum initial investment required from subscribers 
shall be €150,000.00 (one hundred and fifty thousand euros) 
for Class A and USD 150,000.00 (one hundred and fifty 
thousand US dollars) for Class B. 

  

COMISSIONS I DESPESES CHARGES AND COMMISSIONS 

  
1. Comissió de gestió (impostos indirectes no inclosos): el 1,8% 
per any amb un mínim de 15.000,00 € (quinze mil euros) els 
dos primers anys i a partir del tercer 18.000€. 

1. Management Fee (indirect taxes not included): 1,8% per 
year with a minimum of €15,000.00 (fifteen thousand euros) 
for the first two years, and from the third year onwards, 
€18,000. 

  
2. Comissió sobre resultats (impostos indirectes no inclosos): 
5% sobre el resultat net del partícip al final del període. 

2. Performance Fee (indirect taxes not included): 5% of the 
net profits obtained by the unitholder at the end of the period. 

  

3. Comissió de dipositaria (impostos indirectes no inclosos):  
0,10%, per la entitat dipositaria prorratejat,  

3. Depositary fee (indirect taxes not included):  0.10%, for the 
Depositary prorate,  

  

4. Comissió de subscripció: El percentatge aplicable es fixa en 
0%. 

4. Subscription Fees: The applicable percentage is set at 0%. 
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5. Comissió de reemborsament: percentatge del total 
reemborsat pels partícips del Compartiment establert per la 
societat gestora. El percentatge aplicable es fixa en 0%. 

5. Redemption Fees: in percentage of the total amount 
redeemed by the Unitholders of the Sub-Fund as determined 
by the Management Company. The applicable percentage is 
set at 0%. 

  
6. Despeses fixes legals de preparació del dossier per la 
constitució del fons. Despeses legals i administratives 
originades en els reporting de FATCA i del CRS. També les 
originades per fer la declaració de l’impost de societats i 
l’obtenció del codi LEI. 

6. Legal expenses arising from the incorporation fund dossier 
preparation. Legal and administrative expenses arising from 
the FATCA and CRS reporting. Also those originated to make 
the tax declaration and for obtaining the LEI code. 

  
7. Les despeses de gestió i dipositaria imputables a càrrec del 
Compartiment es periodificaran en cada càlcul del valor 
liquidatiu i seran liquidables el primer dia del més següent. 

7. The management fees and depositary fees attributable to 
the Sub-Fund will be accounted in each net asset value 
calculation as a provision expense and will be settled on the 
first day of the following month.  

  
8. Despeses d’auditoria. Es periodificaran en cada càlcul del 
valor liquidatiu i seran liquidables, d'acord amb els calendaris 
de pagaments parcials a compte, acordats amb l' entitat 
Auditora corresponent. 

8. Auditors fees. Will be accounted in each net asset value 
calculation as a provision expense and will be settled in 
accordance with the schedule’s payments agreed with the 
audit entity concerned. 

  
9. Totes les comissions abans mencionades no inclouen 
impostos indirectes. Totes les comissions estan subjectes a les 
taxes aplicables en el país de residència o domicili del 
beneficiari.  

9. All the commissions mentioned do not include indirect 
taxes. All commissions are subject to taxes applicable in the 
beneficiary’s country of residence or domicile. 

  
10. Les comissions i despeses del Compartiment estan 
definides en l’article 12 del prospecte i es comptabilitzaran 
d'acord amb l’establert en l’article 26 del prospecte complet. 
El Compartiment seguirà totes les disposicions legals en la 
matèria, que puguin estar en vigor al Principat d’Andorra de la 
“Llei 10/2008, del 12 de juliol, de regulació dels organismes 
d’inversió col·lectiva de dret andorrà” o qualsevol modificació 
de la mateixa. 

10. The charges and commissions of the Sub-Fund are 
described in the Article 12 of the prospectus and will be 
accounted in accordance with article 26 of the Prospectus. 
The Sub-Fund will comply with the laws applicable in force in 
the Principality of Andorra and with the regulations 
established in “Law 10/2008 of 12 July 2008 governing 
collective investment schemes under Andorran Law” or any 
modification of it. 

  

POLÍTICA DE DISTRIBUCIÓ I DE DIVIDENDS DISTRIBUTION POLICY AND DIVIDENS 
  
Tots els beneficis del Compartiment s’han de capitalitzar. El 
Compartiment no ha de distribuir dividends. 

All profits of the Sub-Fund shall be capitalized. The Sub-Fund 
shall not distribute dividends. 

  

POLÍTICA D’INVERSIONS INVESTMENT POLICY 

  

1. El Compartiment invertirà principalment en renda variable 
global, mitjançant accions de companyies de qualitat i ETFs 
tant sectorials com globals. Així mateix, podrà utilitzar 
instruments derivats, principalment opcions financeres, amb 
l’objectiu d’optimitzar les entrades i sortides de la cartera, 
reduir la volatilitat i millorar la rendibilitat. 

1. The Compartment will primarily invest in global equity 
instruments, including shares of high-quality companies and 
both sector-specific and global equity ETFs. In addition, it may 
use derivative instruments, mainly financial options, to 
optimize entry and exit points in the portfolio, reduce 
volatility, and enhance returns. 

  
2. Els actius del Compartiment s’invertiran i gestionaran 
d'acord amb els objectius d'inversió i les disposicions 
regulatòries vàlides per al Compartiment indicats en l’article 

2. The assets of the Sub-Fund will be invested and managed 
in accordance with the investment objectives and regulatory 
provisions valid for the Sub-Fund stated in Articles 21 and 
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21 i l’article 22 del present prospecte i amb els objectius, 
polítiques i restriccions establertes pel Comitè d’ Inversions per 
al Compartiment i detallades al Prospecte.  

Article 22 hereof and with the investment objectives, policies 
and restrictions determined by the Investment Committee for 
the Sub-Fund and stated in the Prospectus. 

  
3. El Compartiment ha de seguir les normes establertes en 
aquest Prospecte així com totes les disposicions legals en la 
matèria, que puguin estar en vigor al Principat d’Andorra i en 
particular en la secció segona, capítol tercer del títol II de la 
“Llei 10/2008, del 12 de juny, de regulació dels organismes 
d’inversió col·lectiva de dret andorrà”. Pel que fa a l’assignació 
dels actius de l’ Organisme d’ Inversió, i gràcies a les tècniques 
d’anàlisi més avançades, la gestió perseguirà un objectiu de 
resultat satisfactori pel capital invertit. 

3. The Sub-Fund must comply with the rules established in 
this Prospectus and the laws applicable in force in the 
Principality of Andorra and the regulations established in 
Section II, Chapter III, Title II of “Law 10/2008 of 12 June, 
governing collective investment schemes under Andorran 
Law”. Concerning the allocation of Fund assets and with the 
benefit of the most advanced methods of analysis, the 
Management Company will pursue the objective of achieving 
a satisfactory result for the capital invested.  

  
4. La política d’inversió, les normes per a la selecció de valors 
i les característiques de les parts del Compartiment es 
desglossaran a continuació. 

4. The investment policy, asset allocations criteria and the 
characteristics of units are specified for the Sub-Fund as 
follows. 

  
El Compartiment podrà invertir en tot tipus d’instruments 
financers, però invertirà principalment en : 
a) El Compartiment invertirà en tot tipus d'instruments 

financers, però especialment en renda variable, ETFs 
incloent, sense límit instruments del mercat monetari, 
valors mobiliaris, fons d’inversió, dipòsits bancaris i / o 
instruments derivats 

 
b) El Compartiment no es podrà endeutar per tal 

d'aconseguir un efecte d’apalancament en la cartera. 
 

c) El Compartiment invertirà en tot tipus d’instruments i 
actius financers principalment caracteritzats per la seva 
liquiditat i caràcter global 

 
d) El Compartiment no pot invertir més del 20% del seu actiu 

en valors o instruments financers del mateix emissor. Com 
a excepció a aquesta regla general, el Compartiment no 
estarà sotmès a cap restricció quan inverteixi en altres OIC 
que estiguin sotmesos a unes normes d’inversió, 
diversificació, palanquejament i operativa similars o més 
restrictives que les establertes en aquest apartat i, a més, 
estiguin sotmesos a supervisió permanent per una 
autoritat supervisora andorrana, d’un estat membre o de 
l’OCDE o un estat tercer la supervisió del qual sigui 
considerada equivalent per l’AFA 

 
e) En instruments financers derivats com futurs i opcions. En 

el cas d’utilitzar aquests instruments, els valors dels actius 
en cartera no podran superar mai el 150% del patrimoni 
net del fons. En el cas dels instruments derivats s’utilitzarà 
el nominal compromès per calcular el palanquejament 
sempre i quan aquest nominal pugui anar en detriment del 
fons. Definim doncs dos tipologies de palanquejament: 

The Compartment may invest in all types of financial 
instruments, but will primarily invest in: 
a) The Sub-fund will invest in all types of financial 

instruments, but especially in equities and ETFs, 
including, without limitation, money market 
instruments, securities, investment funds, bank deposits, 
and/or derivative instruments. 
 

b) The Sub-fund may not incur debt in order to achieve 
leverage in the portfolio. 

 
c) The Sub-fund will invest in all types of financial 

instruments and assets, primarily characterized by their 
liquidity and global nature. 

 
d) The Sub-fund may not invest more than 20% of its assets 

in securities or financial instruments issued by the same 
issuer. As an exception to this general rule, the Sub-fund 
will not be subject to any restriction when investing in 
other CIS that are subject to investment, diversification, 
leverage, and operational rules that are similar to or more 
restrictive than those established in this section and are 
also under ongoing supervision by a supervisory authority 
from Andorra, an EU Member State, the OECD, or a third 
country whose supervision is deemed equivalent by the 
AFA. 

 
e) In financial derivative instruments such as futures and 

options. If these instruments are used, the value of the 
portfolio assets may never exceed 150% of the fund’s net 
assets. For derivative instruments, the committed 
notional value will be used to calculate leverage, provided 
this notional could be detrimental to the fund. Two types 
of leverage are defined: 
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• Palanquejament positiu: Es l’obtingut per la compra de 
contractes on l’import màxim a perdre és la prima pagada. 
El nominal compromès d’aquest tipus de palanquejament 
no es tindrà en compte en el càlcul del palanquejament 
del fons. 

• Palanquejament negatiu: Es l’obtingut per la compra o 
venta de contractes on l’import màxim a perdre es 
superior al import pagat o cobrat. El nominal compromès 
d’aquest tipus de palanquejament si que es tindrà en 
compte en el càlcul del palanquejament del fons. 

 
f) En el cas que el fons superi els límits esmentats, poden 

donar-se dues casuístiques: 
• Active breach. El fons incompleix  la política d’inversió per 

una disminució del patrimoni global o per una execució 
errònia, l’error es corregirà immediatament. 

• Passive breach: El fons incompleix la política d’inversió per 
una revaloració de l‘actiu en qüestió. Es corregirà amb un 
termini raonable sempre prioritzant els interessos dels 
partícips. 

 
g) El compartiment no podrà realitzar vendes al descobert de 

títols o valors. 

• Positive leverage: Arises from buying contracts where the 
maximum loss is the premium paid. The notional value of 
this type will not be considered in the leverage 
calculation. 
 

• Negative leverage: Arises from buying or selling contracts 
where the maximum loss exceeds the amount paid or 
received. The notional value will be considered in the 
fund’s leverage calculation. 

 
 
f) If the fund exceeds the mentioned limits, two situations 

may arise: 
• Active breach: The fund breaches the investment policy 

due to a decrease in global assets or an execution error. 
The error will be corrected immediately. 

• Passive breach: The fund breaches the policy due to a 
revaluation of the asset. It will be corrected within a 
reasonable timeframe, always prioritizing investors' 
interests. 

 
g) The sub-fund may not engage in short selling of 

securities. 
  

OPERACIONS DE RISC I COMPROMISOS RISK EXPOSURE AND OBLIGATIONS 

  

1. El Compartiment podrà realitzar operacions amb 
instruments financers derivats amb la finalitat de cobertura de 
riscs o per gestionar, d’una manera més eficaç, la cartera, 
inclosa la gestió encaminada a la consecució d’un objectiu 
concret de rendibilitat, dins dels límits que estableixi la 
normativa legal vigent en cada moment i segons els criteris 
establerts en aquest Prospecte i restriccions establertes pel 
Comitè d’ Inversions. 

1. The Sub-Fund may engage in transactions in financial 
derivatives to hedge against risks or to manage the Sub-
Fund’s portfolio in the most efficient manner to achieve a 
specific target return to the extent established in the current 
legislation and always in conformity with this Prospectus and 
restrictions determined by the Investment Committee. 

  
2. De conformitat amb les condicions següents, el 
Compartiment podrà negociar amb instruments derivats 
(opcions call i put) i/o utilitzar altres mètodes (compres i 
vendes a termini) que es basin en títols valors, contractes de 
futurs a termini dels mercats financers. 

2. In accordance with the following conditions, the Sub-Fund 
may negotiate with derivatives (call and put options) and / or 
use other methods (purchases and sales at maturity) based on 
securities, futures contracts from the financial Markets. 

  
3. Els instruments d’inversió utilitzats pel compartiment 
porten implícit un cert grau de risc, els riscos associats a les 
inversions es descriuen a l’article 22 del present prospecte. 

3. The investment instruments used by the Sub-Fund imply a 
degree of risk, the risk related to the investments are 
described in Article 22 of the prospectus. 

  

NORMES COMPTABLES ACCOUNTING STANDARDS 
  
Les normes comptables estan definides en l’article 25 i 26 del 
prospecte. El Compartiment seguirà totes les disposicions 
legals en la matèria, que puguin estar en vigor al Principat 
d’Andorra de la “Llei 10/2008, del 12 de juny, de regulació dels 

The accounting standards are described in Article 25 and 26 
of the prospectuses. The Sub-Fund will comply with the laws 
applicable in force in the Principality of Andorra and the 
regulations established in “Law 10/2008 of 12 June 2008 
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organismes d’inversió col·lectiva de dret andorrà” o 
modificació de la mateixa. 

governing collective investment schemes under Andorran 
Law” or any modification of it. 

  
Els criteris de valoració dels actius no cotitzats seran els 
mateixos que els utilitzats en la compra, definits com el valor 
estimat de realització, utilitzant sempre el mateix mètode de 
valoració tant en la compra de l’actiu com posteriorment, en 
el moment del càlcul del valor liquidatiu. Els auditors del 
Compartiment comprovaran i verificaran tant els mètodes 
emprats de valoració com els comptes dels actius no cotitzats 
invertits en la cartera. 

The valuation of unlisted assets will be the same as those used 
for the purchase, defined as estimated fair value, using the 
same valuation method in the purchase of assets and 
subsequently, in the calculation of net asset value. The Sub-
Fund auditors will check and verify the methods used on the 
valuation and the accounts of the unlisted assets invested on 
the portfolio. 
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